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ENGLISH ANTHROPONYMS: THEIR FEATURES  
AND USAGE AS A LINGUISTIC RESOURCE

The article touches upon the teaching a foreign language in secondary schools is a communicative 
orientation. Knowledge gained in the course of acquaintance with such a narrow topic as “anthroponyms 
in English” contributes to a more conscious approach to the process of learning English and can help the 
student to be more interested in the work process. As it is known, anthroponyms have a special place 
in any culture, including English, so it is imperative to know their use in speech, since it is difficult to 
imagine communication without proper names. At present, it can be stated that anthroponymics has an 
interdisciplinary nature, since it unites not only linguistic paradigms, but also a number of other areas of 
science: cultural studies, history, ethnography, sociology, psychology, and others. This factor is due to 
the specify of this linguistic concept from the grammatical, semantic, historical, cultural and psychologi-
cal points of view. This article examines the concept of anthroponym and its main characteristics. In this 
regard, the use of anthroponyms in classrooms allows not only to motivate students to the language, but 
also to learn the culture of native speakers. Consequently, anthroponyms are one of the most significant 
linguistic resources for the development of educational assignments, scientific projects on various lin-
guistic topics of mastering the English language. The practical significance of the study lies in the fact 
that its results can be applicable both in the practice of using English anthroponymic dictionaries and in 
their compilation.

Key words: antroponym, onym, mythonym, onomasticon, proper name, linguistic resource, teach-
ing a foreign language.

Г.Б. Мадиева*, А.Қ. Қараман 
Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университеті, Қазақстан, Алматы қ.,  

*e-mail: gbmadiyeva.kz@gmail.com

Шет тілінің антропонимдері: ерекшеліктері  
және тілдік қор ретінде қолданылуы

Мақалада жалпы білім беретін оқу орындарында шет тілін оқытудың негізгі мақсаттарының 
бірі – коммуникативтік бағыт. “Шет тілінің антропонимдері” сынды аз зерттелген тақырыппен 
танысу кезінде алынған білім ағылшын тілін үйрену процесіне саналы көзқарас қалыптастырады 
және өз кезегінде білім алушыға оқу процесіне айтарлықтай қызығушылығын арттыруға 
көмектеседі. Қазіргі уақытта антропонимика пәнаралық сипатта болады деп тұжырымдауға 
болады, себебі ол тек лингвистикалық парадигмаларды ғана емес, сонымен қатар ғылымның 
бірқатар басқа салаларын да қамтиды: мәдениеттану, тарих, этнография, әлеуметтану, психология 
және тағы да басқалары. Сонымен қатар, антропонимдер кез келген мәдениетте, соның ішінде 
ағылшын тілін меңгеру барысында маңызды рөл атқарады, сондықтан олардың сөйлеу кезінде 
қолданылуын білу маңызды. Бұл фактор осы лингвистикалық тұжырымдаманың грамматикалық, 
семантикалық, тарихи, мәдени және психологиялық тұрғыдан ерекшелігімен байланысты. 
Мақалада антропоним ұғымы және оның негізгі сипаттамалары қарастырылады. Жалқы 
есімдерсіз өмірді елестету мүмкін емес. Себебі олар маңызды ақпарат көзі болып табылады, 
оның шебер қолданылуы зерттеліп отырған тілдің қазынасына терең енуіне септігін тигізеді. 
Демек, антропонимдер – ағылшын тілін меңгерудің түрлі лингвистикалық тақырыптары бойынша 
тапсырмаларын, ғылыми жобаларды жасау үшін ең маңызды лингвистикалық ресурстардың бірі. 
Зерттеудің практикалық маңыздылығы – оның нәтижелері ағылшын антропонимдік сөздіктерін 
қолдану тәжірибесінде де, оларды құрастыруда да пайдалы болу мүмкіндігінде.

Түйін сөздер: антропоним, оним, жалқы есім, мифоним, ономастикон, тілдік қор, шет тілін 
оқыту.
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Английские антропонимы: свойства и  
их использование в качестве языкового ресурса

В статье рассматриваются основные цели обучения иностранному языку в общеобра зо ва-
тельных школах – коммуникативная направленность. Компетенции, полученные в ходе знакомства 
с такой узкой, но важной темой, как “антропонимы в английском языке”, способствуют более 
осознанному подходу к процессу изучения английского языка и могут, в свою очередь, повысить 
заинтересованность ученика иностранным языком. В настоящее время можно констатировать, 
что антропонимика имеет междисциплинарный характер, поскольку объединяет не только 
лингвистические парадигмы, но и ряд других сфер науки: культурологию, историю, этнографию, 
социологию, психологию и другие. Как известно, антропонимы играют важную роль в любой 
культуре, в том числе и в английской, поэтому крайне необходимо знать их использование в 
речи, поскольку трудно представить коммуникацию без имён собственных. Этот фактор 
связан с особенностями данного лингвистического понятия в грамматическом, семантическом, 
историческом, культурном, психологическом аспектах. В связи с этим использование 
антропонимов на учебных занятиях позволяет не только мотивировать учащихся к познанию 
языка, но и познать культуру носителей языка. Следовательно, антропонимы являются одним из 
значимых языковых ресурсов для разработки учебных заданий, научных проектов по различным 
лингвистическим темам усвоения английского языка. Практическая значимость исследования 
заключается в том, что его результаты могут быть продуктивными как в практике использования 
английских антропонимических словарей, так и при их составлении.

Ключевые слова: антропоним, оним, мифоним, ономастикон, имя собственное, языковой 
ресурс, преподавание иностранного языка.

Introduction

Anthroponyms play a special role in the con-
text of the study of foreign languages. The most 
interesting for the analysis is their position in the 
framework of acquaintance with English as a for-
eign language. 

For a better understanding of the origin of Eng-
lish proper names, as in the culture of other peoples, 
one should turn to the history of the emergence of 
the English-speaking countries themselves. So, the 
first settlers of the British Isles are considered An-
glo-Saxons. The anthroponymy system of the An-
glo-Saxons was quite simple: it contained a single 
integral nominal part – the first name. By now, al-
most all Anglo-Saxon names have fallen out of use 
(Searle W. G., 2011: 662).

The Celtic tribes that organized the invasions of 
the British Isles around AD 700 communicated in 
various “dialects”. The names of the most ancient 
origin mainly denoted the qualities of their carriers, 
described the character, compared the referent with 
animals or natural phenomena. Arthur – “strong as 
a bear”, Kevin – “gentle”, Eden – “rich” and etc 
(Ekwall E.,1947: 207). 

Looking at the basics of personal names in dif-
ferent peoples, we can find typological similarity, 
which is probably the result of borrowing, mutual 
influence, of names of different language systems 

and the result of similar independent development. 
This similarity is found in two aspects: in the use 
of the same parts of speech in their formation, and 
in the use of words of certain lexical fields for this 
purpose. As S.I. Garagulya notes, the subclass of 
personal names is constantly updated, and subject 
to the same dynamic processes of development, re-
interpretation, and metaphorization as the class of 
names in general (Garagulya S.I., 2010: 126). As 
a consequence, one of the priority problems in the 
field of onomastics is the study of the origin and 
development of proper names. One of the topical 
issues of modern anthroponymy is the structural 
and linguistic specificity of a personal name, which 
implies its difference from other onomastic catego-
ries, such as: toponymy, zoonymy, astronomy, eth-
nonomy, and others, as well as the difference from a 
common name. 

Experiment

Researchers in the field of anthroponymy are 
called anthroponymists. Since the study of anthro-
ponyms is also relevant for several other disciplines 
within social sciences and humanities, experts from 
those disciplines also take part in anthroponymic 
studies, including researchers from the fields of an-
thropology. After the Norman invasion, Old English 
names gradually began to lose their popularity, and 

https://en.wikipedia.org/wiki/Social_sciences
https://en.wikipedia.org/wiki/Humanities
https://en.wikipedia.org/wiki/Anthropology
https://en.wikipedia.org/wiki/Anthropology
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they were replaced by onomastic constructions bor-
rowed from the French language. Names such as 
Richard, Robert, William, Hugo, as well as names 
of biblical origin – Thomas, John and Peter – be-
gan to be used in the naming system more and more. 
The most intensive assimilation of names with “Old 
French” roots took place in the ruling circles and the 
upper strata of society.

The next period, which can also be identified as 
a turning point in the history of anthroponymy, is 
the Renaissance. Vanessa (the heroine of the poem 
“Cadenus and Vanessa” by Jonathan Swift), Stella 
and Pamela (characters in the novels and sonnets 
of Philip Sydney), as well as many names from the 
novels of Walter Scott – Amy, Lancelot, Nigel – 
have become popular in society not only as fictitious 
names literary heroes but also as names of people in 
real life (Windt B., 2005: 43-63).

The Puritans invented “divine” names – Faith, 
Hope, Ashes, Delivery, Joy Again, Praise-God – 
however, more euphonious names and less similar 
to common nouns were also found among them – 
Abraham, Banjamin, Elihu, Isaac, Samuel. It is the 
last group of names that is still considered quite 
common in the United States of America (Gasque 
Th. J., 2010: 87-106).

Based on the study of the material on the origin 
of English-language names, we can draw the fol-
lowing conclusions about the ways of their appear-
ance in the language:

1. first, onyms are concepts obtained through 
the use of associative thinking. It turns out that many 
anthroponyms are obtained due to the semantic tran-
sition of common nouns into proper names;

2. secondly, new proper names in the language 
system may appear in the course of borrowing al-
ready existing names from another language system;

3. and, thirdly, the onomasticon (or nomi-
nal fund) will expand due to the invention of new 
names, based on the existing lexical system of the 
native language.

The modern “nominal fund” of English-speak-
ing countries is a collaboration of historically con-
ditioned onyms with actual anthroponyms, invented 
in our time using various word-formation processes. 
And it is important to note that the modern English 
anthropogenic system is also greatly influenced by 
changes in both the social system and, for example, 
the class structure in the countries of the target lan-
guage.

In a speech context, proper names are used quite 
often. For example in fiction 2.5 – 3% of the entire 
narrative is occupied by anthroponyms. Names are 
used more often in everyday communication.

The English full name is compound, as it can 
include several components, for example, Jack Lon-
don, Rudyard Kipling (full name – Joseph Rudyard 
Kipling), Agatha Mary Clarissa Miller (later Chris-
tie – Agatha Mary Clarissa Chrisite) or Francis Scott 
Fitzgerald (whose full name consisted of four parts, 
not three, as is commonly believed – Francis Scott 
Key Fitzgerald).

Little attention is paid to anthroponyms as a 
specific linguistic category in the course of study-
ing educational material. This opinion is completely 
subjective, therefore, in order to objectively assess 
the role of onyms in the learning process, one should 
remember where students can meet this topic in the 
educational process (Siefring J., 2004: 340).

The most important role we are considering 
proper names – anthroponyms – play in the study 
of philological subjects – history, literature, foreign 
languages. In the first case, a high concentration 
of proper names falls on the names of specific in-
dividuals who left their mark on the development 
and formation of a particular state. Historical proper 
names simply call certain individuals, and their use 
only employs students’ skills of comprehension, 
memorization and assimilation. Additional analysis 
should not be carried out when encountering per-
sonal names in history lessons.

When teaching English, onyms play an impor-
tant role, activating students’ skills of comprehen-
sion, memorization and assimilation. In the process 
of studying this subject, mastering of correctly built 
primary systematized processes of speech, reading 
and writing is carried out. The development of the 
ability to use the knowledge gained – the ability 
to grammatically, phonetically and punctually cor-
rectly build speech, based on the necessary language 
rules – is the main task of a teacher of a foreign lan-
guage. As an assistant in the process of mastering 
any of the mentioned skills, you can use examples 
from the system of English anthroponymy.

For example, the names Baz, Pat, Tess, Adam, 
Jig, at first glance, are the simplest examples of 
onyms. However, let us pay attention to the fact 
that when using these names in speech, the child 
unconsciously learns various ways of pronounc-
ing sounds. He subconsciously analyzes the dif-
ference in the pronunciation of the explosive 
phoneme [b] in the name Baz and his voiceless 
pair [p] used in the onym Pat; the difference be-
tween stressed and unstressed vowels in the name 
Adam, which, it turns out, depending on the posi-
tion in the word, can sound like an open sound [æ] 
in the first case and unstressed [Ә] in the second. 
Schoolchildren learn to pronounce completely 
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new sound signs that do not exist in their first lan-
guage system.

Anthroponyms often appear as part of phraseo-
logical units in English lessons. The study of phra-
seological aspects of the language within the frame-
work of one subject discipline also makes it possible 
to expand the student’s knowledge in such areas as 
history and culture. Phraseological turns, which in-
clude proper names, always have a figurative mean-
ing. Analysis and memorization of such linguistic 
units contribute to: a) expansion of the student’s 
vocabulary; b) the development of the ability to 
analyze (since when studying phraseological units, 
one can invite students to first guess independently 
about the meaning hidden in the studied phraseolog-
ical phrase); c) activation of meta subject connec-
tions in the learning process. 

Often, in order to understand a particular speech 
turnover used in English, it is necessary to refer to its 
origin. For example, translating Joe Miller’s person-
al name may not be an easy task. In modern English, 
the use of this anthroponym means “to joke flatly”, 
“to resort to a hackneyed anecdote” – “You’re not so 
dull, to borrow a very old Joe Miller, when you’re 
silent” (“And you’re not that stupid, as the old joke 
says when you keep quiet”). To understand such a 
translation of a seemingly simple name, you need to 
know the fact that Joseph Miller was the first person 
to publish his collection of jokes in the 18th century 
and became the first famous comedian (Birch W. de 
Gray., 1964: 696). 

As part of the school curriculum, the expansion 
of the stock of onomastic vocabulary contributes to 
the mastery of the studied discipline at the highest 
level. A detailed acquaintance with the system of 
personal names plays a favourable role in improv-
ing the language culture of schoolchildren, helps 
students to more easily operate with speech instru-
ments, and also develops not only oral communica-
tion but also the written form.

The results obtained from the process of study-
ing the system of English-language onyms in for-
eign language lessons and their detailed analysis 
suggest that after mastering the taught material, 
students will be able to operate with the received 
universal knowledge (informational, organizational, 
logical skills), which will allow them to continue the 
process of successful independent education.

The above possibility of a comprehensive 
study of onyms in the intersection of several aca-
demic disciplines only confirms the relevance of 
studying this linguistic direction in the practice of 
teaching compulsory educational material in sec-
ondary schools.

It turns out that the study of the science of an-
throponyms once again proves the possibility of a 
more laconic fulfilment of educational tasks that 
the teacher sets himself when starting the learning 
process. 

Results and discussion

The results of the analysis can be stated as fol-
lows: onomastics captures a wide range of issues 
and educational problems that it can solve. As a sec-
tion of linguistic science is also responsible for the 
development of students’ ability to communicate, 
successful interaction, for expanding the horizons 
and general awareness of schoolchildren about ob-
jects and phenomena of the surrounding world, the 
ability to conduct deep and detailed analysis and 
research using the inductive method. Questions di-
rectly related to the anthroponyms are found in the 
Olympiad tasks, which helps to develop the creative 
potential of students, and can also be used in work 
on a scientific project or in scientific research, which 
also contributes to the formation of high cognitive 
activity of the student.

For more effective work with students, the ex-
amples from the system of English anthroponymy 
should be used, which are suitable at any stage of 
learning English. Modern methodologists believe 
that an English lesson must necessarily begin with 
a small speech warm-up – “Warming-Up” (Gor-
banevsky M.V., 1987:156). The teacher can invite 
students to memorize short rhymes in which Eng-
lish anthroponyms are used, and start each lesson by 
pronouncing them. In the course of this assignment, 
students under the supervision of an English teacher 
will improve their speaking skills and increase their 
knowledge of the phonetic side of the foreign lan-
guage being studied. This technique is applicable to 
students at any level of general education schools.

For example, you can memorize this short chil-
dren’s song:

Little Tommy tittle mouse
Lived in a little house;
He caught fishes
In other men’s ditches 
This warm-up option is suitable for junior stu-

dents (4th grade, for example) since the language of 
the song is quite simple and the general meaning is 
unpretentious. A short quatrain is used to train the 
correct pronunciation of the alveolar sounds [t] and 
[l]. The task of the teacher, in this case, is to draw 
the attention of schoolchildren to the peculiarity of 
setting the language when reproducing the afore-
mentioned phonemes, to explain to the students 
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what “alveoli” are, and to consider in detail the dif-
ferences in the sound between a dull sound [t] and a 
voiced sonorant [l] – and English sounds. (Salimova 
D. A., 2008: 112).

The system of English anthroponymy is often 
used in conducting English lessons, starting with the 
use of the simplest names in the process of first ac-
quaintance with a foreign language system and end-
ing with the morphological, syntactic and grammati-
cal analysis of onyms. Revealing hidden concepts, 
English proper names allow us to trace the forma-
tion of interdisciplinary connections of the English 
language with such academic disciplines as history, 
geography.

Anthroponyms in the lesson can be:
1. as part of a phraseological unit
(biblical + common nouns, mythonyms + com-

mon nouns, as well as persons of mixed type, who 
have lost the direct nominative and identifying the 
function of personal names and have passed into the 
category of common nouns);

2. as an important aspect of translation activi-
ties. When translating, students need to remember 
that proper names change their phonetic structure, 
sometimes they can acquire additional emotional 
significations, in connection with which it is nec-
essary to pay attention to the context of the use of 
onyms;

3. in the role of a part of the speech warm-up, 
which trains students’ speaking and communication 
skills. The simplest form of anthroponyms in such 
cases helps to pay more attention to the phonetic 
side of their use (Sattarov G.F., 1992: 240).

1) Speaking and pronunciation exercise
Some first names are easy to pronounce (e.g. 

Sally or Peter), but there are some which are dif-
ficult to pronounce correctly (e.g. Sean or Laura). 
And pronunciation of these words can appear in 
other words, that is why the following exercise is 
very helpful.

The teachers turn on the audio or pronounce 
names, and students have to spell the name correct-
ly, then pronounce the names and give examples of 
the words that have the same spelling and pronun-
ciation.

Some problems with spelling and finding the 
words with the same spelling and pronunciation 
can appear during making the exercise. However, it 
is natural, because students think that if the words 
have the same pronunciation of sounds, then they 

have to have the same spelling of these sounds. To 
solve this problem named exercise and other spell-
ing exercises should be done more.

2) Grammar exercise
Anthroponyms are also helpful to practice gram-

mar with children of primary school. As it is hard 
for them to make complicated sentences, English 
names will make setting sentences easier.

The teacher gives the list of names and tenses, 
students make sentences using anthroponyms and 
tenses practising grammar.

Conclusion

The work considered the specific type of the 
class “proper names” – anthroponyms – and their 
features in general, and the emphasis was placed 
on the onyms of English origin, their functions in 
speech and the role played by them in English les-
sons were also determined.

At the initial school stage, tasks for the spelling 
of anthroponyms, the study of the simplest English-
language texts with the use of onyms in them, the 
use of personal names in basic communication and 
the construction of elementary dialogues between 
students are effective.

At the middle stage of learning, productive tasks 
in the study English using the anthroponymy sys-
tem are considered: analysis of the phonetic com-
ponent of onyms, the use of short English poems on 
the subject and tongue twisters in the classroom as a 
speech warm-up.

The use of anthroponym in English lessons con-
tributes to an increase in the level of general literacy 
and culture of students. Teachers can use didactic 
materials in their work, including the active use of 
onyms: sayings, poems aimed at working out the 
phonetic component of onyms, as well as any ex-
cerpts from literary texts that allow you to analyze 
the stylistic potential of onyms in literature.

In the course of the study, it was proved that 
English anthroponyms are, first of all, the object of 
the study of linguistics, they have a rich linguocul-
tural and stylistic potential that contributes to the 
general development of the student’s personality, 
his literacy and culture. The study of personal names 
in English lessons in a secondary school motivates 
students, is of great practical importance and con-
tributes to the general cultural development of the 
student’s personality.
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